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  O DOME IN FRIÛL, ma in dute la

Europe dal X secul i popui si

son cjatâts in cundizions di

grandis dificoltâts, tant che o podìn

dî che chest secul al pues jessi consi-

derât il plui critic de Ete di Mieç.

Viers il 1000 a comencin a verificâsi

segnâi di riprese, gracie ae restaura-

zion dal Sacri Roman Imperi, co-

mençât di Oton l di Sassonie. Ancje

in Friûl si sintin dai segnâi daspò il

1000, cu lis oparis di ricostruzion, tal

imprin par iniziative dai Patriarcjis. 

Un prin segnâl impuartant de ri-

prese al è rapresentât de ricostruzion

de basiliche di Aquilee, realizade dal

Patriarcje Popon, come che le podìn

viodi ancjemò vuê; in particolâr, al

N
fasè sculpî une gnove schirie di capi-

tei te navade centrâl, che a son une

vore dongje ai capitei corinzis (ordin

architetonic dai capitei de art greghe

e daspò romane), a somein oparis di

une buine buteghe dal puest. I artiscj

a continuin su la vie dal rinassiment

otonian, une vore classic, promovût

dal imperadôr de Sassonie, cirint

cussì di rinovâ la antichitât. Ancje i

capitei di chês altris citâts alt adriati-

chis, e tra chestis Triest, a presentin

lis stessis carateristichis tipologjichis

e formâls dai capitei di Aquilee, dun-

cje, tes primis desenis dal XI secul si

son svicinâts a une scuele di sculture,

che, disveade dal rinassiment oto-

nian, e proponeve modei che a vigni-

vin daurman imitâts in diviers cen-

tris dal Adriatic. 

Leâts ae art otoniane a somein an-

cje i cinc rilêfs cun figuris dal Gnûf

Testament, un di chescj al è conser-

vât tal Museu diocesan di Udin, un

tal Santuari di Barbane e trê tal Mu-

seu paleocristian di Aquilee. E jere

une vore cognossude e tramandade

te viere antichitât la sculture in piere.

Par altri il gust classic al leve al man-

cul, chê che e jere stade la ativitât

centrâl de tradizion artistiche greghe

romane, la rapresentazion de figure

umane, e vignive a pôc a pôc bando-

nade. 

Te tarde antichitât al comparìs par

prin la statue dut tont, daspò, viers i

secui VI e VII, a deventaran simpri

plui rârs i basrilêfs figurâts. Te Alte

Ete di Mieç, lis figuris rapresentadis a

son simpri plui raris, lis sculturis in

piere a tindin simpri al rilêf plac, bi-

dimensionâl e si preferìs decorazions

di gjenar astrat e gjeometric. 

BEPI AGOSTINIS

In viaç tra Ucraine e Friûl
Il gnûf romanç in lenghe di Roberto Meroi, «La fantate 
di Maidan», al vignarà presentât joibe ai 21 di Mai a Udin

Il romanic. La riprese cui Patriarcjis
Storie de art furlane in lenghe/20

PaGJINe FuRLaNe

n■ CJARLINS

La Fraie dai zovins
La Setemane de cultu-
re furlane promovude
de Societât filologjiche
furlane si è sierade do-
menie ai 17 di Mai cu
la Fraie de Vierte, che
si è tignude a Cjarlins.
Il benvignût lu à dât il

sindic Diego Navarria che, pûr intune zornade di
fieste, al à proponût une riflession sul stât de ma-
rilenghe in dì di vuê: «Se la situazion no cambie –
al à dit – in pôcs agns il furlan al riscje di murî».
Par chest al à volût vierzi la zornade clamant lis
vôs plui zovinis de sô comunitât: i fruts de scuele
de infanzie «Pre R. Valentinis» che, coordenâts
des lôr mestris, a àn cjantât par furlan e i zovins
dal centri «La banda di mio cugino», autôrs di un
video musicâl sul borc di Cjarlins, fat cu la cola-
borazion di Radio Onde Furlane. Une Fraie dai
zovins: a son ancje stâts premiâts i students vinci-
dôrs dai concors di traduzion par furlan: pes len-
ghis classichis Marc Vezzi (Stellini di Udin), Marco
Petruzzi (Copernico di Udin), Gianmaria Castel-
lan e Nicolò Scussolin (Marinelli di Codroip). Dal
stes liceu e ven ancje Martina Castellan, premia-
de pe sô traduzion dal inglês (te foto). Come par
tradizion, la Fraie e je stade ancje fieste dai me-
stris dai cors pratics di lenghe e culture furlane,
poiâts de Arlef, che chest àn a àn vût il biel nu-
mar di 350 iscrits. «Al covente pardabon – al à
mutivât il president Federico Vicario – dâsi don-
gje e lavorâ insieme, parcè che nol è plui il timp
dal “fâ di bessôi”. La nestre Setemane e fâs di
esempli: cetancj comuns, associazions, pro locos,
parochiis, grups corâi e teatrâi si son dâts adun
par puartâ su dut il teritori, cun passe cent inizia-
tivis, la nestre lenghe e la nestre culture».

n■ CORMONS E PASSARIAN

FûrxFur al promôf il furlan

A son doi i apontaments de setemane cun Fûr-
xFur, il progjet finanziât de Arlef e realizât de
Cooperative informazion furlane par promovi la
lenghe furlane tant che strument di comunica-
zion in manifestazions e events di caratar trasver-
sâl: des rassegnis culturâls a chês dedicadis ae
musiche dal vîf o ae enogastronomie. Pe Fieste
de Viarte, joibe ai 21 di Mai, des 4 aes 6 daspo-
misdì, de enoteche di Cormons Mauro Missana e
Enrico Turloni a condusaran la direte di Radio
Onde Furlane cun espositôrs, produtôrs e artiscj
che a anticiparan temis e apontaments de rasse-
gne di domenie ai 24 di Mai. E domenie, des 3 e
mieze daspomisdì, simpri a Cormons, sul palc
Hard Lemonade, Lestofantje, Zio Volvo, Aldo
Sbadiglio e la Famiglia Ananas in vacanza a Dre-
sda. Dj set di Frank Pinazza. Vinars ai 22 di Mai,
FûrxFur al animarà, invezit, il palc di Sapori Pro
Loco, a Vile Manin. Aes 8 e mieze di sere, il con-
ciert «Tiere di savôrs, tiere di musiche» cui Luna e
Un Quarto e Muchacho Much Love. L’intratigni-
ment de serade al sarà par cure dai Cjastrons. Sa-
bide ai 23, des 10 di matine a misdì, Missana e
Turloni a saran di gnûf al microfon, in direte ra-
dio cui protagoniscj di Sapori Pro Loco par contâ
dal vîf la diesime cuarte edizion de fieste dai sa-
vôrs regjonâi.

Te foto:
Roberto
Meroi.

Te foto: i capitei te navade centrâl de basiliche di Aquilee fats sot dal Patriarcje Popon.

  IFERENTS, MA compagns.

Doi popui lontans, chel

furlan e chel ucrain, ma

unîts di tantis robis: dal

jessi tibiâts tes esigjencis

di ricognossiment identitari e di

cressite culturâl ai colôrs de bandie-

re. E cumò ancje di un libri in lenghe

furlane, «La fantate di Maidan» (te
foto in bas, la cuviertine), l’ultin ro-

manç di Roberto Meroi, che al tocje

il teme de identitât contant une sto-

rie di emigrazion, di distacs, di in-

cuintris e massime di amôr, che si

davuelç tra Ucraine e Friûl, sù par jù

de fin de seconde vuere mondiâl ri-

vant in dì di vuê. Une storie inventa-

de, ma che si insuaze te realtât che e

à viodût i furlans lâ in Ucraine, in

Russie a costruî la Transiberiane, a fâ

puints; al sucede-

ve tra Votcent e

Nûfcent, al conte

Meroi.

La storie di doi

viaçs: un bande

est – chel di Bepi

Fior, clamât dal

barbe Jacum a vo-

re in Ucraine

cuant che al veve

16 agns – e un altri

a ledrôs, chel de

femine di Bepi e

dai lôr doi fîs par

vignî a Udin, li che

Bepi al jere za tor-

nât cuant e tacà la

seconde vuere mondiâl. I trê a lassa-

rin dut: la tiere che a vevin a cûr, i

parincj, i amîs plui cjars, l’amôr par

Elizaveta, al scrîf un dai fîs, Dree, tun

diari, che al vuardarà par agnorums i

siei sintiments e pinsîrs plui pro-

fonts, fin che il fi, Pieri, no lu scuvier-

zarà par câs, vignint a savê cussì la

vere storie de vite di so pari. Incurio-

sît, l’om al decît di lâ dal Friûl fintre-

mai in Ucraine par viodi i lûcs de zo-

ventût dal papà e a cirî chê femine

che, tancj agns prime, i veve fat zirâ

D
il cjâf. Pieri al rive a cjatâ la anziane

Elizaveta a Kiev e li al cognòs ancje la

sô bielissime zovine gnece Svetlana,

che lu cjape dentri des manifesta-

zions pacifichis pe democrazie dal

popul narançon. L’incuintri cun Eli-

zaveta al è comovent, ma il protago-

nist al reste inmagât de vitalitât, de

inteligjence, dal entusiasim e de

grande voie di libertât di Svetlana,

che e je la copie de fantate che si jere

inamorât so pari agns indaûr. Pieri al

ven concuistât de zovine, che agns

dopo al larà a cjatâlu a Udin. Po, la

situazion politiche a Kiev e peiore e

la sêt di democrazie de int e vignarà

scjafoiade tal sanc.

Des pagjinis dal romanç – che al è

stât segnalât al XXXV Premi leterari

San Simon – «si viôt che il popul

ucrain al è stât tibiât dai rus e prime

ancjemò dai polacs», al sotlinie Ro-

berto Meroi. «Chei che a jerin pa-

rons a cirivin di scjafoiâlu, di scjafoiâ

la lenghe, la culture di chel popul,

tant che al è sucedût ai furlans di

cuant che a son rivâts a comandâ ca

i talians». Ancje pensant ai furlans,

Meroi al à scrit chest e altris libris in

lenghe, mostrant che e je buine di

contâ fats e vicendis atuâls. Lu à fat

«par usâ la int a lei par furlan. Se i

gjornâi a fossin par furlan, se lis tele-

visions a tabaiassin par furlan, se al

fos par furlan ce che al è par talian,

nissun al fasarès fature». Meroi, che

al è stât il prin a puartâ il furlan in

cetancj periodics di lenghe taliane, al

marche la impuartance di insegnâlu

a scuele. Ma cence cjalâsi masse in-

daûr, cence fermâsi dome al passât

rurâl di cheste tiere, parcè che «cu la

lenghe furlane si pues fevelâ di dut:

de fisiche ae gjeografie». E cun chest

spirt, Meroi al cjale za indevant, al

prossim romanç, che «al sarà umori-

stic».

Roberto Meroi al à tacade la sô ca-

riere di scritôr tal 1983 e di chê volte

in ca al à vût publicât 32 libris – cu la

medie di un par an – che a àn tocjât

plui argoments: de storie ae politi-

che, dal sport al umorisim, de foto-

grafie ai «quiz». Al à vinçût plui di un

concors leterari nazionâl e al à oti-

gnût une vore di atestâts pe sô ativi-

tât di gjornalist e scritôr, de Acuile

dal sport al merit (2005) al Orâr spor-

tîf di Udin Campion (2007), dal Na-

dâl furlan (2003) al Merit furlan

(2007), dal Premi Etiche (2012) ai sig-

jîi de Universitât dal Friûl (2009) e

dal Comun di Udin (2011). Ancje cui

scrits, al à dât il so contribût a cetan-

tis ativitâts culturâls utilis pe cressite

dal Friûl. Aprofondide la ativitât di

ricercje su Udin, la sô citât. Un leam

fuart che al ven fûr ancje des pagjinis

dal so ultin romanç cuant che Svetla-

na e ven in Friûl a cjatâ Pieri. Lui i ti-

gnive a fâi bon acet, te stesse manie-

re che jê i veve fat a lui in chê volte

che al jere lât a Kiev. Le puarte sul

cjistiel, in place Libertât e te place

Sant Jacum, a gjoldi lis oparis dal

Tiepolo in domo, te capele de Puritât

e tal palaç dal Patriarcjât, a sintî «La

Bohème» al Zuan di Udin e a viodi

Udin-Milan al stadi Friûl. La zovine e

il morôs a restin incjantâts, «no si

spietavin tante bielece intune citât

cussì poc cognossude tal mont», si

lei tal libri.

Il romanç «La fantate di Maidan»,

publicât cul sostegn dal Istitût ladin

furlan «Pre Checo Placerean», al sarà

presentât di Walter Tomada, che al

intervistarà l’autôr, joibe ai 21 di

Mai, aes 5 e mieze daspomisdì, te sa-

le dal Consei provinciâl di Udin, in

place Patriarcjât, cun leturis par cure

di Doretta Bertoni.

ERIKA ADAMI

«Vôs di Friûl» tal centenari de jentrade in vuere

Tal centenari de jentrade in vuere de Italie, domenie ai 24 di Mai, aes 8 e trê
cuarts di sere, il teatri «Plinio Clabassi» di Sedean al darà acet ae Compagnie
filodramatiche «Sot la nape» di Vildivar che e presentarà il spetacul «Vôs di
Friûl. Storie de Patrie InDivise». La opare e fronte diviers temis: de emigra-
zion ae cuestion dai confins, de jentrade in vuere ae sperance di un avignî di
pâs. La jentrade al spetacul e je a gratis.
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